
Edward King
Dinner

S t  S t e p h e n ’ s  H o u s e

F r i d a y  8 t h  M a r c h  2 0 2 4



Wine List

B o l l a  P r o s .  V a l d o b b i a d e n e

P r o s e c c o

Z u c c a r d i  a  T o r r o n t e s

A r g e n t i n i a n  W h i t e

D o m  L ’ E s t a g n e r e  

F r e n c h  R e d ,  O c c i t a n i e

Q u i n t a  D e  L a  R o s a  L B V  P o r t

L a t e  B o t t l e  V i n t a g e



Menu
S m o k e d  S a l m o n  M o u s s e ,  O l i v e  T a p e n a d e ,  D i l l  C r è m e  F r a i c h e ,

M e l b a  T o a s t

B e e t r o o t  F a l a f e l  s e r v e d  w i t h  H u m m u s  a n d  C r i s p y  S a l a d  ( v )

G r i l l e d  F i l l e t  S t e a k ,  H o n e y  R o a s t e d  S p r i n g  V e g e t a b l e s ,
T e n d e r  S t e m  B r o c c o l i ,  S w e e t  P o t a t o  C r i s p ,  P a n  J u s

W i l d  M u s h r o o m  &  T a r r a g o n  P u f f  P a s t r y  P a r c e l s ,  C r e a m y
B a s i l  S a u c e ,  H o n e y  R o a s t e d  V e g e t a b l e s  ( v )

T r i o  O f  R a s p b e r r y  T o r t e ,  L e m o n  M a c a r o o n  A n d  C h o c o l a t e
B r o w n i e ,  F r e s h  B e r r i e s

T o  F o l l o w :
E n g l i s h  C h e e s e  a n d  B i s c u i t  S e l e c t i o n

T e a  C o f f e e  &  M i n t s



Gratias agimus tibi, Domine Jesu Christe, qui

propter salutem nostram gaudium tua magna

misericordia nobis dedisti. Da nobis gratiam ut

non modo huius mundi res consideramur sed

quoque cum Sancto Stephano patrono nostro

semper conspiciamur caelos apertos et gloriosi

corporis tui visionem, qui vivis et regnas in

saecula saeculorum. Amen

We give you thanks, Lord Jesus Christ, for all

the good things which You have in Your great

mercy given us for our health and delight. Give

us grace that we may not only look to the

things of this world but also, with Saint

Stephen our patron, we may always see the

heavens open, and the vision of your glorious

body, who lives and reigns for ever and ever.

Amen

The St Stephen’s House
Grace


